
Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een
bepaling onder 6, luidende :

″6. de werknemers tewerkgesteld door de werkgevers vermeld in
artikel 1, 14/1, aan activiteiten die vallen onder de bevoegdheid van het
Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp van
de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeen-
schap, van het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, van het Paritair Comité
voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector of van het Paritair
Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en
gezondheidssector.″

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 december 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Kris PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 28 oktober 1993, Belgisch Staatsblad van

17 november 1993.
Koninklijk besluit van 13 november 1996, Belgisch Staatsblad van

29 november 1996.
Koninklijk besluit van 13 december 2000, Belgisch Staatsblad van

16 januari 2001.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/207330]
30 DECEMBER 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 15 januari 1991 tot oprichting en tot
vaststelling van de benaming en de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de beschutte werkplaatsen en de sociale werk-
plaatsen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, de artikelen 35 en 36;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 januari 1991 tot oprichting en
tot vaststelling van de benaming en de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de beschutte werkplaatsen en de sociale werkplaatsen;

Gelet op het bericht gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
5 augustus 2014;

Gelet op advies 56.699/1 van de Raad van State, gegeven op
23 oktober 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 15 januari 1991 tot
oprichting en tot vaststelling van de benaming en de bevoegdheid van
het Paritair Comité voor de beschutte werkplaatsen en de sociale
werkplaatsen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 oktober 1998,
wordt aangevuld met een lid, luidende :

″Het Paritair Comité voor de beschutte werkplaatsen en de sociale
werkplaatsen is eveneens bevoegd voor de werknemers in het alge-
meen, tewerkgesteld in het kader van een ″Initiative de Développement
de l’Emploi dans le Secteur des Services de proximité à finalité sociale″
(Initiatief tot Ontwikkeling van de Werkgelegenheid in de Sector van de
Buurtdiensten met een maatschappelijk doel), erkend en/of gesubsidi-
eerd door het Waals Gewest, onder de vorm van een vennootschap met
een sociaal oogmerk opgericht, met uitzondering van de voornoemde
werknemers tewerkgesteld door werkgevers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp of het
Paritair Comité voor de socio-culturele sector.″

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est complété par le 6 rédigé
comme suit :

″6. les travailleurs occupés par les employeurs mentionnés à
l’article 1er, 14/1, à des activités relevant de la compétence de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone, de la Sous-commission paritaire pour
les services des aides familiales et des aides seniors de la Communauté
flamande, de la Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide
sociale et des soins de santé ou de la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de
santé.″

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 décembre 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
Kris PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 28 octobre 1993, Moniteur belge du 17 novembre 1993.

Arrêté royal du 13 novembre 1996, Moniteur belge du 29 novem-
bre 1996.

Arrêté royal du 13 décembre 2000, Moniteur belge du 16 janvier 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/207330]
30 DECEMBRE 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

15 janvier 1991 instituant la Commission paritaire pour les
entreprises de travail adapté et les ateliers sociaux et fixant sa
dénomination et sa compétence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, les articles 35 et 36;

Vu l’arrêté royal du 15 janvier 1991 instituant la Commission paritaire
pour les entreprises de travail adapté et les ateliers sociaux et fixant sa
dénomination et sa compétence;

Vu l’avis publié au Moniteur belge du 5 août 2014;

Vu l’avis 56.699/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 octobre 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 15 janvier 1991 instituant
la Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les
ateliers sociaux et fixant sa dénomination et sa compétence, modifié par
l’arrêté royal du 13 octobre 1998, est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

″La Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les
ateliers sociaux est également compétente pour les travailleurs en
général occupés dans le cadre d’une Initiative de Développement de
l’Emploi dans le Secteur des Services de proximité à finalité sociale
agréée et/ou subsidiée par la Région wallonne, constituée sous forme
de société à finalité sociale, à l’exception des travailleurs précités
occupés par des employeurs relevant de la Commission paritaire pour
les services des aides familiales et des aides seniors ou de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel.″
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 december 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Kris PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 15 januari 1991, Belgisch Staatsblad van

23 januari 1991.
Koninklijk besluit van 13 oktober 1998, Belgisch Staatsblad van

28 oktober 1998.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2015/22004]

22 DECEMBER 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de verpleegdag-
prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het buitenland

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 7;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 294, §§ 1 en 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 juni 1990 tot vaststelling van
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de verpleegdag-
prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het buitenland;

Gelet op de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale
voorzorg, inzonderheid op artikel 15;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, § 1;

Aangezien de prijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het
buitenland wijzigt vanaf 1 januari 2015, dient deze nieuwe prijs tegen
die datum gepubliceerd te worden,

Besluit :

Enig artikel. Artikel 1, § 2, van het ministerieel besluit van 5 juni 1990
tot vaststelling van de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
in de verpleegdagprijs in geval van opneming in een ziekenhuis in het
buitenland, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 10 mei 1991,
24 januari 1992, 4 februari 1993, 14 april 1994, 20 maart 1995,
21 oktober 1996, 6 maart 1997, 25 november 1997, 9 april 1999,
19 november 1999, 22 december 2000, 8 april 2003, 4 februari 2004,
15 februari 2005, 27 december 2005, 8 januari 2007, 10 december 2007,
9 maart 2009, 21 januari 2010, 20 december 2010, 12 januari 2012,
20 december 2012 en 28 november 2013 wordt aangevuld als volgt :

« Voor het tijdvak van 1 januari 2015 tot en met 31 december 2015 is
de in § 1 bedoelde verpleegdagprijs vastgesteld op 462,53 euro. ».

Brussel, 22 december 2014.

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 décembre 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
Kris PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 15 janvier 1991, Moniteur belge du 23 janvier 1991.

Arrêté royal du 13 octobre 1998, Moniteur belge du 28 octobre 1998.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2015/22004]

22 DECEMBRE 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de l’assurance obligatoire
dans le prix de la journée d’entretien en cas d’hospitalisation à
l’étranger

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 7;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, notamment l’article 294, §§ 1er et 2;

Vu l’arrêté ministériel du 5 juin 1990 fixant l’intervention de
l’assurance obligatoire dans le prix de la journée d’entretien en cas
d’hospitalisation à l’étranger;

Vu la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale, notamment
l’article 15;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er;

Étant donné que le prix, en cas de prise en charge dans un hôpital à
l’étranger, change à partir du 1er janvier 2015, il est nécessaire que ce
nouveau prix soit publié pour cette date,

Arrête :

Article unique. L’article 1er, § 2, de l’arrêté ministériel du 5 juin 1990
fixant l’intervention de l’assurance obligatoire dans le prix de la journée
d’entretien en cas d’hospitalisation à l’étranger, modifié par les arrêtés
ministériels des 10 mai 1991, 24 janvier 1992, 4 février 1993, 14 avril 1994,
20 mars 1995, 21 octobre 1996, 6 mars 1997, 25 novembre 1997,
9 avril 1999, 19 novembre 1999, 22 décembre 2000, 8 avril 2003,
4 février 2004, 15 février 2005 , 27 décembre 2005, 8 janvier 2007,
10 décembre 2007, 9 mars 2009, 21 janvier 2010, 20 décembre 2010,
12 janvier 2012, 20 décembre 2012 et 28 novembre 2013 est complété
comme suit :

« Pour la période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2015, le prix de
la journée d’entretien visé au § 1er est fixé à 462,53 euros. ».

Bruxelles, le 22 décembre 2014.

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK
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